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B naHHOW craThe WCCIEMyeTcsl JTMHIBOKYJIBTYPHBIH COLMATLHO-PETYNIATHBHBIN KOHLENT «fair
play» — «dJecTHast UTpa» B aHTJIMHACKON JIMHTBOKYJIBTYPE, BKIFOYAIOIIHIA IICHHOCTH (BBICIINE OPUCHTUPBI)
U HOpMBI MOBe/ieHus1. PaccMaTpuBaeTcs poib fair play B HCTOPUYECKOM Pa3BUTHH aHTITHICKOTO 00IIe-
CTBa. AHAIM3UPYIOTCS MOHITHIHAS, 00pa3Has U IIEHHOCTHAs CTOPOHBI KOHIenTa «fair play» kak 3THO-
KYJIbTYPHO! IEHHOCTHOW TOMHHAHTHI aHTTTHHCKON JIMHTBOKYJIBTYPBL.

KuioueBrble cjioBa: KOHIIENT, aHTIHICKAss MEHTaTbHOCTh, CHHOHUMUYECKHUH Psifl, HAIIMOHATBHBIH
XapakxTep.

British people think of themselves as putting spe-
cial value on fair play.
Longman

Ecnu BB IpuUHSUN IIPaBHJIa UTPBI CBOETO Bpara,
BaM OCTAEeTCs JIMIIb CAMOHA/ICTHHO UTH BIEpE/.
V. Yepuunnw

B Hacrosiiee BpemMsi B CBSI3M C BO3pACTAIOIIUM MHTEPECOM K KOTHUTHUBHOM Jies-
TEJLHOCTH YeJIOBEKa, IEHHOCTHBIM CTPYKTYpaM CO3HAHHS B LICHTPE BHUMAHUS HAY9HBIX
HCCTIEJOBAaHUN OKa3bIBaeTcsl KOHIENT. «KyabTypHBIN KOHIIENT — MHOTOMEPHOE CMBbI-
cioBoe 00pa3oBaHUE, B KOTOPOM BBIACISIFOTCS IIEHHOCTHAs, 0Opa3Hasi U MOHSATUHHbIE
croponbl» [1]. KynbTypHbIi KOHILIENT B S3BIKOBOM CO3HAHUM IPEICTABICH KOMILIEK-
COM 3HAa4eHHH, KOTOPbIE BBIPAXKAIOTCS JIEKCHUECKUMH, (Ppa3eoOrMIeCKUMH €IIHUIIA-
MU, Pa3IMYHBIMU TEKCTAMH, STHKETHBIMH (POPMYJIaMH, PEUEHOBEICHUYCCKIMHU TaKTH-
KaMHM, OTPa)KAIOIIMMH SIBJICHUS COLMATBbHOMN KU3HH.

OpHUM U3 BaKHEHIIHNX aHTTIMHCKUX 3THOCIEIM(PUUECKUX COLUATBbHO-PETYIIATHB-
HBIX KOHIIETITOB SIBIISIETCS CMBICIIOBOE oOpazoBanue «fair play». Mcnanckuii mcciemo-
BaTeNb HALMOHANBHBIX XapakTepoB CanbBanop ae Manapuara BbIACIACT XapaKTePHbIC
KOHILIENTHI, MIPUCYIIHE aHTIMICKOMY HallMOHAILHOMY Xapaktepy. Cpemu Hux: fair play,
self-consciousness, shy, snobbery u apyrue. «,,Fair play* o3nadaer mpekpacHyro mpu-
CMOCOOJIEHHOCTh UrpoKa K Urpe B 1enoM. OHa peryJupyeT OTHOLICHHUS WTPOKa Kak
K CBOMM IIapTHepaM IO KOMaH/e, Tak U ¢ NMpoTUBHUKOM. Fair play mpeamnonaraer 3a6-
BEHHME MHIMBHIOM CaMoOro ceOs mepes JUIIOM KOMaHIbI M 3a0BeHHEe KOMaH[bI Iepe]
muioM urpel. OHAKO Takoe 3a0BEHHE HE O3HAYaeT IMOJHOro yrpasaHeHus ceds. OHo
cos3zaer emie Oosee GmaronpuATHbBIEC YCIOBHS A1 3()(GEKTUBHON NESITETbHOCTH HHIN-
BHJIa, TIOCKOJIbKY €r0 COOCTBEHHBIE ACHCTBHS COOTHOCSTCS TENEph C ACHCTBHAMH WI-
POKOB Tak, 4YTO 00pa3yrOT COBEPIICHHYIO CUCTEMY B3aUMO/ICHCTBUIL. DTO HHTYUTHBHOE
U HEIpephIBHOE YYBCTBO OajlaHCa MEXAY MHAMBHIYaJbHBIM M OOLIMM U COCTaBIISIET
HOJIMHHYO CyIIHOCTH fair play» [2].
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B XIX Beke cpeaHuil kigacc CTAaHOBHUTCS ompenessiomuM B odmiectse. [lonstue
«4ECTHAsl Urpa» KaK BaXHEHIINI HPaBCTBEHHBINM MPUHLUIL, KPUTEPUA MOPSTOUHOCTH
(hopMHUPOBATIOCH B MYOJIMYHBIX IIKOJIAX, UTPABIINX BAKHYIO POJIb B MPOIECCE COIHA-
JM3aIAY THIUBUIA, B JOPMHUPOBAHUH HAITMOHAILHOTO XapakTepa. C yKperuIieHueM I1o-
3ULIMN CPEJHEro KJlacca U PaclpOCTPAaHEHUEM €ro IIEHHOCTEH 1 HOPM, STUYECKUX IPUH-
LUIIOB PacIpOCTPAHSETCs U CBOJI IIPABWII MOBEIEHUS, STUKET ero npeacrasureneit. Oco-
0oe 3HavYeHNEe MPUOOPETACT OHATHE PEITyTAIHH.

«No, damn it, Verisopht», said Sir Mulberry, «fair play’s a jewel, and Miss Nickleby
and I settled the matter with our eyes, ten minutes ago» (Dickens: The Life and Adven-
tures of Nicholas Nickleby, P. 38262).

When she plodded on in the shade of the hedge, silently thinking, she had the hard,
half-apathetic expression of one who deems anything possible at the hands of Time and
Chance except, perhaps, fair play. The first phase was the work of Nature, the second
probably of civilization (Hardy: The Life and Death of the Mayor of Casterbridge,
P. 76556).

«Oh, no — not murdered», said the poet, more and more confused. «It was all fair
play — murdered by accident. I had no hand in it, God strike me dead!» he added fer-

vently. «One rogue the fewer, I daresay», observed the master of the house (Stevenson:
New Arabian Nights, P. 44994) [3].

[TousiTue fair play sBnseTcs oJHUM M3 KIIIOYEBBIX B aHTJIMHCKOW HAIMOHAJIBHOM
MeHTalibHOCTH, oTMevyaeT M.B. IlseTtkoBa [4]. Mes yecTHOM WUIpbl KaK UIPsl O Ipa-
BUJIaM BBIJBUTA€T HA MEPEAHUI IJIaH BaXKHOCTh JOTOBOPEHHOCTH U COOJIIOIEHHS STOM
JIOTOBOPEHHOCTU. KyJbTypOreHHbli NOTEHIMAN 3TOr0 KOHIIENTAa B aHTJIMHCKON JIMHT-
BOKYJIbTYPE BBIPQKACTCSl B TOM, YTO «HIpa MO MPaBUIIaM» MOJUYEPKUBAET POJIb CLOPTA
B KHM3HU JDKCHTIIBMEHA, BaKHOCTH COOJIOACHHS CIIOPTUBHOM STHKH, HE3BIOJIEMOCTh
YCTHOTO JKEHTJIBMEHCKOTO COTJIAIICHUS, TTO/IBE/ICHHIE UIEH YECTHOW UTPBI IO Tpeho-
BaHU 3]JpaBOro CMBICIIA, COOTIOICHNE PABHOBECHS M OTBETCTBEHHOCTh CHJIBHOTI'O 32 CJla-
00ro, a Takxke OJIarOTBOPUTENBHOCTS (charity). ITOT KOHLENT HE UMEET S3bIKOBOTO BbI-
paKkeHUs B pyCCKOM SI3bIKE, U B HEMELIKOM JIMHIBOKYJIbTYPE TAKOW KOHLIENT OTCYTCTBY-
€T, MO-HEMEIKH TOBOPSAT B TAKOM Cllydyae, HCIIONb3ys HEMELKHIH OTpUIaTeNbHBIHN
apduxc: Das ist unfair [1].

Kak numer B. OBUNHHHKOB, «KOT/1a KUBEIIb CPEIN aHIJIMYAH, HA KaXIOM IIary
yOeKIaeIIbesi, YTO OHU, BO-IIEPBBIX, HA PEIKOCTh 3aKOHOIOCIYIIHBIA HapO U, BO-BTO-
PBIX, 3as/yIble UHAMBUIYATHUCTHL. Kak ke coueTaroTcsi B X XxapakTepe JIBe Takue, Ka3a-
J0Ch Obl, HECOBMECTUMBIE UepThI. Jlymaercs, 4To KoY K 3TOMY Mapafokcy, Oosee To-
ro — KJII0Y K MOHUMAHUIO aHTJIMHCKOW HATYphl HAXOAUTCS B CIIOBAX IIPAaBUJIA UTPHDY,
B TOI 0cO00¥ CMBICIIOBOM Harpy3ke, KOTOPYro OHU HecyT Ha bputanckux octpoBax» [5].

AHrnMyaHaM OpuUCYIe CMOTPETh HA HOPMBI MOBEIEHHS KaK Ha MpaBHUJIa UIPHI.
CriopTHBHas 3THKA CIIY)KUT CTAHOBBIM XpeOTOM HX OOIIECTBEHHOW MOpaIH. 3auMCT-
BOBaB U3 CIOPTUBHOW ITHKU TaKUE MOHSATHS, KaK YeCTHAas Urpa, KOMaHIHBIA ayX,
YMEHUE MPOUTPBIBATH, OPHUIMATBHAS MOPAJTh MPUIAa UM XapaKTep MOPAIbHBIX KPHU-
TEpUEB, OCHOB Mo100aromIero moseaeHus. [IpuHATO ynogo0asaTh cucTeMy 4eiaoBede-
CKMX B3aMMOOTHOIIIEHHH MIPAaBUIaM UTPHI; KaK B CIIOPTE, TaK U B )KU3HU MpaBHUIIa Clie-
nyeT 6e30rOBOPOYHO COOTIOIATE.
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Awmepukanen V.. Hancon B cBoell kHure «JIOHIOHIBD» IUILET: «YBakKeHHE
K 4YaCTHOM COOCTBEHHOCTH IMOOYXJaeT MY>K4MH B JIOHIOHE C YBOKEHUEM OTHOCHTHCS
K YYXHUM K€HaM. 37ieCb, KOHEYHO, UMEIOT MECTO CyIpyxkeckue uzMensl. Ho B neiaom
U Yarle BCEro K 3aMy»XHUM >KeHIIUHaM B JIOHIOHe mposBsieTcs Kyna 6oiee 0CMOTpH-
TEJIbHOE OTHOLICHUE, YeM rae-mubo eme. OaupToBaTh ¢ HUIMU MONPOCTY HE MPUHSTO.
DTO HECTIOPTUBHO, 3TO MPOTUBOPEUUT MpaBUIIaM, TO MOMPOCTY HE KPUKET. A UrpaTh
10 TpaBUJIaM — OCHOBHOM NMpUHIHMI MoBeaeHus B JIongone» [5].

CrnenoBaHue npaBUIaM UIpbl NposiBisgeTcsa Bo BceM. CoOmroieHne onpeaeneHHbIX
MIPAaBUJI JAAET YEJIOBEKY rapaHTHIO OIPEIENICHHBIX MpaB. « AHITIMYAHUH C TOTOBHOCTBIO
MIPOITYCKAET TeX, KTO MPHUIIEN paHblIe Hero, Oyayun yOeKIeHHbBIM, YTO MOI0OHBIM Ke
00pa3oM MOCTYIIAT Te, KTO MpuIleN nossxe. Bee, crano ObITh, cieayeT NpUHIMIAM YecT-
HOU Urpbl. I MOXHO TIPEICTaBUTh ceOe, KAaKOe OCYXK/ICHHE BbI3BIBACT BCSKHIA, KTO ITbI-
TaeTCsl HAPYIIUTH STOT CBALIEHHBINA putyain!» [5].

«Ecnu aHrnmuaHe roBOPAT, UTO BBl «3HAETE IMpaBUJIa UIPhD» — 3HAYUT BCE, BaC
nercTBuTeNbHO npu3Hau! F6o moio0HO0# OLIEHKH WHOCTPAHEI] yI0CTAUBACTCS KpaiiHe
PEIKO U HUKOT/Ia — BCEMU €AMHONYIIHO. Peub uaer o MaHepe noBeAeHus (Kak Ha Ur-
POBOM TI0JI€, TaK M BHE €r0), KOTOPOE JACHCTBUTEIHHO BBI3BIBACT YBAKEHHE AHTIIMYAH.
[Tpu moOBIX (PU3MYECKUX UCTIBITAHUSAX TOT, KTO «3HAET MpPaBUIIA UTPBD», MIOCTAPACTCS
clienaTh Tak, YTo0bl He OBLIO 3aMETHO, KAKHX YCHJIMIA €My 3TO CTOMT, U — B Healle —
BBIMTpATh Oyiarosiapsi CBOEMy BHYTPEHHEMY IPEBOCXOJCTBY. A 3aTe€M HPOSBUT CKPOM-
HOCTh M HE CTaHET KpHuaTh O CBOEH Mmodesie, a TaKKe MPOSIBUT BEJTMKOYIIIHE 110 OTHO-
LICHHUIO K MpourpasiiemMy» [5]. be3 comMHeHus, TOT, KTO 3HAeT MpaBUJia UTPhl, JOJLKEH
YMETb U MPOUTphIBaTh. HenomyCTUMBI CHOPBI ¢ CyAbSMHU WM BHEIIHE IPOSBICHHOE
oropueHue. AHIIMYaHUH, TOXKATyH, IPeINoYTeT, YTOOb! KTO-TO Iepedexan eMy J10pory
B JIFOOOBHBIX JI€aX, @ HE OOBIpall B TCHHUC, HO HU B TOM, HH B JIPyTOM CJIy4ae OH He I10-
3BOJIUT, YTOOBI €0 MEPEKUBAHUS KTO-TO 3aMETHII: ATO 03HAYaJo ObI, YTO OH «3allel
CITUILIKOM Jajieko». «B AHrimu, B OCHOBHOM N0 MPHYMHAM reorpadguyeckum, Cropr,
MPEKJE BCEr0 UIPOBOM Ha OTKPBITOM BO3JyXE, U CHOOM3M CIMTHI HEPACTOPKUMON»
(Hdxopmx Opyain) [6].

Ocyxast TOT WINM UHOW MOCTYIOK, aHITIMYaHUH IPEXE BCETO CKAXKET: «ITO He-
CHOPTUBHO!» WK «ITO MONPOCTY HE KPUKET». J[aTh MOHATH YETIOBEKY, YTO OH Hapy-
LIaeT NpaBUJIa UTPBI, YTO OH HECIPABEIINB, — 3HAYUT NPEABIBUTH EMY CAMOE CEPbE3-
Hoe oOBuHEeHMe. KpHKeT /17151 aHTIM9aH — He MPOCTO Urpa, 3To cuMBod. [IpaBuna 1ot
UTPBl — OJIHA U3 BEJIMYANUIINX TalH, TIIATEIHHO 3aKOJAWPOBAHHAS U U3BECTHAS TOJILKO
nocBsitieHHbIM. Komania n3 22-x 4enoBek nepcoHupuiupyeT Bee punocodckre 1 pe-
JIMTUO3HBIE MpECTaBIEHUs KuTeNell 3Toil cTpanbl. «Wrpaere He 1Mo mpaBuwiIaMy WU
«HE UrpaeTe NpsIMoi OMTOI» — TO U JPyroe KJIeiMO HEBOCIIUTAHHOTO YEJIOBEKA.

V aHrnMyad BBICOKO Pa3BHTO YYBCTBO CIIPaBeUIMBOCTU M MpaBa. B ux oOuxoxe
Het Oosiee eMKo# (ppasbl, yeM «3T0 HecrpaBeaIBo». OHU XOTAT 3HATH, TJIE CTOSIT, U OHU
00BI9HO 3HAIOT 3T0. OHU UCIIOBEIYIOT BEPY B YECTHYIO UTPY — Ha CIIOPTUBHOM IIJIO-
mjajke, B 3ayie cyJa U B caenkax. OHM He TepHsT XUTPOCTH U KOBAapCTBA, HEHABUJAT
YYJIHMKOB U JIOBKaued. OHU CTOSIT HA TOM, YTOOBI KaXKbI UIMEJI, YTO EMY MOJI0KEHO —
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HO He OoJibIlie U He MeHbIe. M oHM H300pen CIIOKHYIO U KECTKYIO CHCTEMY, TIpe/IHa-
3HAYEHHYIO CIICJIUTh, YTOOBI KK/BIA JEHCTBUTEILHO UMEN HE MEHBIIE U HE OOJIbIle
MOJIOKEHHOTO. AHIVIMYaHWH COOJIO/IaeT Te WM MHBIC TIPAaBWIIa HE paju OJFOCTUTEINCH
MOpSIJIKA U HE TOTOMY, YTO MHa4Ye€ MOXKET MOJBEPrHyThcs HakazaHuto. OH mocrynaer
Tak, Oy Iyu yOeKJIEHHBIM, YTO OT 3TOTO BHIMTPHIBACT KaK OH CaM, TaK U OKPY’KaloIue.

B TONKOBBIX ciOBapsx aHTJIMHCKOTO si3bika ciioBo Fair play ompenensiercs cie-
JYIOIIAM 00pa3oM:

Fair play — playing according to the rules of a game [7].

Fair play [U] 1. playing according to the rules of a game 2. BrE just treatment with-
out cheating or dishonesty. British people think of themselves as putting spesial value on
fair play [Longman]. not cricket BrE old-fash or humor (of an action) unfair or not hon-
ourable: It would have been easy to cheat, but it wouldn’t have been cricket [Longman].

Fair play justice; equally just treatment for all [Xopuou 1984]. Fair play — wurpa mo
MpaBWJIaM; MIEPEH. YeCTHAs UTPa, YeCTHOCTE [8].

CuHoHMMUYECKUH psifl cinoBa fair mpeacrasieH caoBamu: clear, sunny, dry, pleas-
ant, mild, open, frank, honest, impartial, candid, just, reasonable, moderate, honorable,
decent, civil, beautiful, nice, equitable, upright [9].

Fair 1. gectHslii, cipaBemuBbiid <=> disinterested, honest, honourable, objective, un-

prejudiced. 2. cBemisiii, Genokyperii blond(e), fair-haired, fair-headed, light. 3. mpexkpac-
HBIA => attractive, beautiful, lovely, pretty.

Fairness n cipaBennuBocTh <=> equity, impartiality, justice, right-fulness, Tightness
[10].

Ant. wet, cloudy, rainy, showery, dark, threatening, rough, tempestuous, stormy, un-
just, dishonest, partial, double-dealing, unfair, unreasonable, dishonorable, unprepos-
sessing, ugly, unfavorable, repellent [9].

Fair II [fea] a 1. (just) cipaBemyuBbIi [judge cynbs]; cripaBeyMBas [price 1eHa); crpa-
BeanBoe [demand TpeGoBanue, decision pemrenue, division of work pazaenenue paboThi]
often short form is used cnpaBeIUB m, CIPaBEUIUBA f, CIPABEIJIMBO 7, CIIPABEITUBHI
be ~ OynpTe cripaBemuBhl!; that’s not ~ 3To0 HecnpaBeMBO; he is strict but ~ oH cypoB,
HO CIIpaBeJyINB; it’s not~ to say that... HecripaBeIMBO TOBOPHTH, YTO...; it’s only ~ to say...
CIPABENIMBOCTH P3N HY)KHO CKa3aTh...; by — means 4eCTHbIM MyTEM.

(Moderate, average) nennoxoit; he has a ~ knowledge of the subject y Hero Hemnoxue
3HaHMA TI0 3TOMY TIPEJIMETY OF OH HEIIOXO 3HaeT ATOT mpeamMeT; we have a ~ chance of
success y Hac HEIUIOXHME IIAHCHI Ha ycreX; his work is ~ y Hero Herioxas paborta or oH
paboTaeTt HerI0Xo.

Lit (beautiful) npexpacHslif; she is as kind as she is ~ oHa Tak e 100pa, Kak u mpe-
KpacHa; ~ lady npekpacHas neam; the ~ seX MpeKpacHBIN TOJ.

Fairly [‘feali] 1. (justly) cnpaBeqnuso [share, divide nenuts, judge cynuts]; he didn’t
act ~ towards me OH OCTYNHJ HECIIPABEJIMBO 110 OTHOIICHHUIO KO MHE [11].

To play fair [moctymars yecTHO/TIO MpaBmiiaM Jto behave honestly: Ken always plays
fair, so I am sure that he is speaking the truth [12].

Urpa B oquau Bopota. Game with one goal-mouth. Hauanace uepa — cunosas, scecm-
Kas, beckomnpomuccnas. Hepa, no cymu, 6 00nu eopoma. [{6a usmyuenHvlx, mepsioujux
cunvl nymuuxa — u 636ecuguiasics cmuxus. B. Tenvnyeos, /vixanue xocmpa The game
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had begun — a tough, uncompromising power play. A game, in essence, with one goal-
mouth. Two weary travellers who were losing their strength — and the rampaging ele-
ments [13].

Fair and sguare 4ecTHBIH, CIIpaBeATIUBLIH, IPSIMOIL.

I always give the good Lord His due. Him and me has always been fair and square
with each other (E. Caldwell) 1. yvecmnuo, cnpasedrugo, npsamo, nanpamux Well, sir, it
deeply grieves me that we 've failed to reach an agreement and must come into conflict...

1 will promise you one thing — that we fight you fair and square, with everything open
and aboveboard (A.J. Cronin).

A fair game «ierkasi 1o0br4ay, 0OBEKT MOCTOSHHBIX HAIMAIOK, TPaBM u m.n. [OyKs,
oxom, TN4b, Ha KOTOPYIO Pa3pelIeHO OXOTHTHC .

In fact, now that she had cut loose from her poor threads of occupation, he couldn’t
imagine how she would go on — so beautiful a creature, hopeless, and fair game for
any one! (Galsworthy).

Fair play gectHast urpa, HOpSI0YHOCTD, YECTHOCTD, CIIPABEIMBOCTD; YCIOBHS, OJIHU-
HAKOBO OyaronpusiTHbIe st Bcex Butler had outraged her sense of justice and fair play
in putting detectives on her trail (Th. Dreiser). He was sensitive and polite, and he had
a strong sense of fair play (S. Sheldon) [14].

Mg o6patuinnch K UHQOpPMaHTaM — HOCUTEISIM PYyCCKOW KYJBTYPBI 1aTh OMpe-
JIETICHNE, YTO TaKOE «YECTHASA UTPa» U KaKOBa €€ POJib B aHIJIMHCKOU KyJIbTYypE.

A oymaro, umo aunenuuane wecmuvl u neped cobol, 8 buznece, OyMaio, ¢ HUMU NPUAMHO
pabomamy, umems 0eo.

Aneauuane cuumaiom Hudice c80e20 OOCMOUHCIEA OKA3blEAMb HEYeCmHOoe GAUSHUE
Ha X00 U2pbl, Mo Jce Camoe MONCHO CKA3ANMb U O NOBCEOHEBHOU JHCUHU.

Hepa nu smo 6 ¢hymbon, bupoicesvie onepayuu, ce no c60UM NPAGULAM, NO 3AKOHY.
Anenuuane — mo0u ouenb yecmHole U moyHsle nioou. Kusym, xax uepaiom, no npasu-
JIaM, NO 3AKOHY.

Omo uzpa no npasuinam, Ha 6Mp£)f€€ uiu 6 20]lb¢, He umeem 3HA4YeHUsl, 60 Ymo uzpamso,
2/1a6Hoe — ObIMb YeCMHbIM nepe() o601 U CBOUMU KONIE2AMU.

OOpaTuMCs K THITMYHBIM KOHTEKCTaM, B KOTOPBIX UHTEPIIPETHPYETCS PaCCMaTpH-
BaeMblil KOHIIENT. B KauecTBe MCTOYHMKA AHTJIOSA3BIYHOTO MAaTEepHaia MCIIOIb30BAJICS
KaHaJI OTKPBITOTO JIOCTYIA K KOMITBIOTEPHOH 0a3e JaHHBIX BpHTaHCKOTro HaIMOHAJb-
Horo kopyca (http:/info.ox.ac.uk/bnc).

B kopmyce npuMepoB Ha aHTTIHUICKOM sI3BIKE fair play acconmuupyercst co ciey-
IOLIMMHU KOHIIENITAMHU.

Ocosnanne u nmonumanue: Human perceptions of fair play do not, alas, work
that way.

[TpaBma: Stand up and be counted for fair play and truth!

3nanue: [ exist with a primary school football team and the two skills that they’re
able to develop, the powers of concentration and hopefully a sense of fair play.

TunuaHBIME aTPUOyTAMH YeCmHOU Uepbl B aHTIIMACKUX TIPUMEpPaX SIBJISIFOTCS CIie-
JYIOIIAE CIIOBA.
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Kononmnanenas: For roughly £ 2 million (little more than the cost of one Falk-
land islander) the British government can preserve both Henderson, Pitcairn and its
own reputation for colonial fair play.

Amnrnmiickas: As a nation we pride ourselves on our strong sense of sportsman-
ship and fair play.

Fair play B aHTTIMIICKMX KOHTEKCTaX YacTO aKTyalM3UPYETCsl B CBSI3U C OIpejie-
JICHHBIMU JIFOJIbMHU.

PonuTenu A0KHBI HAYYUTh CBOMX JIETe mpaBuiiaM 4ecTHOM urpsl: The counter-
argument is that parental intervention is necessary to teach values of fair play, sharing
and compromise.

JlomxkHa OBITh «YEeCTHAsl UTPa» MEXIY aBTOpoM U uuraTteneM: There must be «fair
play» as between writer and reader.

Yecmuas uepa B mpuMepax Ha aHTIMHACKOM SI3bIKE CBSI3aHA C CUTYalMeH BBIOOpA.

Bce 3aBucur ot Toro, cobmogaroTcs au npasuia urpsl: It all comes down to fair
play or the lack of it.

YecTHOI UTpe MOTYT MTOMEIIaTh HOBBIE MpaBmiia: New rules jeopardise fair play.

AcconmaTuBHBIN psif KoHIenTa «fair play» (dectHast urpa), Mo MHEHUIO HHDOP-
MaHTOB (20-71€THUX CTYJEHTOB), HOCUTENICH PYCCKOW KYJBTYphI, COCTaBIISIOT TaKWE
CIIOBA:

— coOIro/IeHNe ONpeIeieHHBIX MpaBui (26), 4ecTHOCTH (4ecTh) (24), coBecTu-
BocTh (13), mopsimounocts (12), yBaxkenue (11), mroam, noruka, mpaBUiIbHOCTE (9),
cnioprt (7), moctonHCTBO (6), cripaBeUBOCTS (6), KapThl (5), azapt (5), 6usnec (3), no-
Bepue (3), pasym (3), mpaBaa (3), BeiepkKa (2), 4omopHOCTh (2), a3apTHBIC UTPHI (2),
UTpoKH (2), urpa co CBOEH COBECTHIO (2), IKEHTIbMEHBI (2), OTKPBITOCTH (2), CBOMCTBA,
pe3ynbTart, HHTepec, )KeCTKOCTh, AHTJIHS, HDABCTBEHHOCTh, TAKT, TIPaB/ia, B3aUMOOTHO-
LICHHS HE TOJBKO B JICJIOBBIX, HO M B JIMYHBIX OTHOUICHHSX, TOHUMAHHE, 310pOBast KOH-
KypeHILIUsl, paBHbIE, OTBETCTBEHHOCTb, 3/JPaBbIii CMBICII, CHJIA, JIOXKb, PAIIMOHAIN3M, CTOI,
XJIaTHOKPOBHE, T0OPOCOBECTHOCTH, JETIOBBIE KAYEeCTBA, B OTKPBITYIO, COJIMIAPHOCTB,
00513aTebCTBA, TOJIOBOJIOMKA, 00pa3 KH3HHU, TAPTHEPCTBO, UyBCTBO MEPHI, TPY/, modena,
MOMOIIIb, PALIMOHATBHOCTD, LIEJNIb, TAPU, COPEBHOBAHMSI, IPEIITPUUMYUBOCTD, HE OCYXK-
J1aTh, B3aMMOYBaKEHUE, HEIIOAKYITHOCTh, MOPAA0K, COIEpHNYeCcTBO, yaada (13 100 ve-
JIOBEK).

Urak, «uectHas urpa» — «fair play» — uMeeT oueHb Ba)KHOE 3HAUYCHHE B KH3HU
anrimuyad. OHU YeCTHBI nepes; co00i U IPYTUMU JIFObMU, U SKUBYT OHH, KaK U UIrpa-
10T, IO TIPaBUJIaM, IO 3aKOHY.

Takum o0Opazom, oHATHE fair play SBISETCS OTHUM U3 KIFOYEBBIX AHTIHHCKON
HallMOHAJIBHON MEHTAJILHOCTH. KyJIbTypOreHHBIN IOTEHIAAN 3TOr0 KOHLENTA BbIpaKa-
€TCsl B TOM, YTO «UTPa 10 MPaBUJIaM» MOTYEPKUBACT POJIb CIIOPTA B JKU3HH JHKEHTIIb-
MEHa, BKHOCTh COOJIO/ICHHS CIIOPTUBHOM ITHKH, HE3BIOJIEMOCTh YCTHOTO JKEHTIIb-
MEHCKOT'O COTIJIallleHHs], MOABEACHUE HJIEM YECTHOM WIpbl MOJ TPeOOBaHUS 3/IPaBOro
CMbICTIa, COONIOJIEHNEe PaBHOBECHS M OTBETCTBEHHOCTh CHIJIBHOTO 3a ciaboro, 6iaro-
TBOPUTENBHOCTh. OH BBHIMOIHSET ONMpPEICTCHHYIO PEryIsATHBHYIO QyHKIMIo. [IpaBuna
UTPBl — 3TO OIpEJIEIEHHbIE HOPMBI IOBEICHHUS, OTpakarolye (Guinocockue U peim-
THO3HBIE [ICHHOCTHBIE TIPE/ICTABIICHUS aHTJTNYaH.
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ConmanbHO-peryasTUBHbIM KoHUENT «fair play» TecHO CBsi3aH C KOHLENTaMU
«sport», «common sensey, «traditiony, «gentleman», «individualism» u 6eccriopHo siB-
JSIETC OJJHUM W3 BaKHEHIIMX COLMAIBHO-PETYJISATUBHBIX KOHLIENITOB B AHIJIMICKON
JUHIBOKYJbTYpe. [1o BbIeneHHbIM 4 THIIAM COLMAIbHO-PETYJIATUBHBIX KOHIIENITOB KOH-
rent «fair play» MOXXHO OXapakTepu30BaTh Kak: 1. MOpPaIbHbIN; 2. 3STHUUECKHH; 3. jKeCT-
KHi; 4. HEUTPATBHBIN (115 BCEX).

[ToHsiTHE «4yecTHast Urpa» — JOMUHHUPYIOIIUI NPUHIMI KU3HU AaHTJIMYaH Kak
Ba)KHEWILINK HPaBCTBEHHBIN MPUHLINI, KPUTEPUN OPAIOYHOCTH.
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SOCIAL-REGULAVIVE CONCEPT «FAIR PLAY»
IN ENGLISH LINGUACULTURE

L.A. Gunina

Faculty of the English philology
The Volgograd state pedagogical university
Lenin avenue, 27, Volgograd, Russia, 400131

Linguacultural social-regulative concept «fair play» is analized in the article. The concept contains
moral-ethic values (the highest orientations) and norms of behaviour. The role of fair play in the historic
development of the English society is considered. Conceptual, figurative and value aspects of the concept
«fair play» as ethnocultural value dominant of the english linguaculture are analized.

Key words: concept, english mentality, synonymous row, national character.
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